
КОМИСИЯ

РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА

от 26 декември 2007 година

за изменение на Решение 2006/415/ЕО относно някои защитни мерки по отношение на
високопатогенната инфлуенца по птиците от подтип H5N1 по домашните птици в Германия

(Текст от значение за ЕИП)

(2007/885/ЕО)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Директива 89/662/ЕИО на Съвета от 11
декември 1989 г. относно ветеринарните проверки по
отношение на търговията вътре в Общността с оглед доизграж-
дането на вътрешния пазар (1), и по-специално член 9, параграф
3 от нея,

като взе предвид Директива 90/425/ЕИО на Съвета от 26 юни
1990 г. относно ветеринарните и зоотехническите проверки,
приложими при търговията в Общността с определени видове
живи животни и продукти с оглед завършване изграждането на
вътрешния пазар (2), и по-специално член 10, параграф 3 от нея,

като има предвид, че:

(1) Решение 2006/415/ЕО на Комисията от 14 юни 2006 г.
относно някои защитни мерки по отношение на високо-
патогенната инфлуенца по птиците от подтип H5N1 по
домашните птици в Общността и за отмяна на Решение
2006/135/ЕО (3) определя някои предпазни мерки с
оглед предотвратяване разпространението на тази болест,
включително и установяването на зони А и Б в случай на
предполагаемо или потвърдено избухване на болестта.

(2) Вследствие появата на огнища на високопатогенна
инфлуенца по птиците от подтип H5N1 в Обединеното
кралство, Германия и Полша Решение 2006/415/ЕО беше
последно изменено с Решение 2007/878/ЕО от 21

декември 2007 г. за изменение на Решение 2006/415/ЕО
относно някои защитни мерки по отношение на високо-
патогенната инфлуенца по птиците от подтип H5N1 по
домашните птици в посочените държави-членки (4).

(3) Вследствие възникването на ново огнище на болестта в
Германия извън зоната с ограничен достъп и с оглед на
епидемиологичната ситуация следва да бъдат променени
границите на зоната, подложена на ограничения, и
продължителността на прилагане на мерките.

(4) Решение 2006/415/ЕО следва да бъде съответно
изменено.

(5) Мерките, предвидени в настоящото решение, следва да
бъдат преразгледани на следващото заседание на
Постоянния комитет по хранителната верига и здравето
на животните,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

Приложението към Решение 2006/415/ЕО се изменя в съот-
ветствие с текста в приложението към настоящото решение.

Член 2

Адресати на настоящото решение са държавите-членки.

Съставено в Брюксел на 26 декември 2007 година.

За Комисията
Markos KYPRIANOU

Член на Комисията
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(1) ОВ L 395, 30.12.1989 г., стр. 13. Директива, последно изменена с
Директива 2004/41/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (ОВ
L 157, 30.4.2004 г., стр. 33); коригирана версия (ОВ L 195,
2.6.2004 г., стр. 12).

(2) ОВ L 224, 18.8.1990 г., стр. 29. Директива, последно изменена с
Директива 2002/33/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (ОВ
L 315, 19.11.2002 г., стр. 14).

(3) ОВ L 164, 16.6.2006 г., стр. 51. Решение, последно изменено с
Решение 2007/785/ЕО (ОВ L 316, 4.12.2007 г., стр. 62). (4) ОВ L 344, 28.12.2007 г., стр. 55.



ПРИЛОЖЕНИЕ

Приложението към Решение 2006/415/ЕО се изменя, както следва:

1. Следният текст заменя вписването за Германия в част А:

ISO код
на

страната
Държава-членка

Зона А Дата, до която се
прилага член 4,
параграф 4,
буква б), iii)

Код
(ако е наличен) Име

„DE ГЕРМАНИЯ The 10 km zone established around the outbreak
in the commune of Großwoltersdorf including all
or parts of the communes of:

Landkreis Oberhavel: Fürstenberg/Havel, Gransee,
Großwoltersdorf, Sonnenberg, Stechlin

Landkreis Ostprignitz-Ruppin: Lindow (Mark),
Rheinsberg

Landkreis Mecklenburg-Strelitz: Priepert,
Wesenberg

15.1.2008

The 10 km zone established around the outbreak
in the commune of Bensdorf including all or
parts of the communes of:

Kreisfreie Stadt Brandenburg an der Havel

Landkreis Havelland: Milower Land

Landkreis Potsdam-Mittelmark: Bensdorf,
Havelsee, Rosenau, Wusterwitz

Landkreis Jerichower Land: Brettin, Demsin,
Genthin, Kade, Karow, Klitsche, Roßdorf, Schla-
genthin, Zabakuck

21.1.2008

The 10 km zone established around the outbreak
in the commune of Heiligengrabe including all or
parts of the communes of:

im Landkreis Ostprignitz-Ruppin: Heiligengrabe,
Kyritz, Wittstock/Dosse, Wusterhausen/Dosse

im Landkreis Prignitz: Groß Pankow, Gumtow,
Pritzwalk

25.1.2008“

2. Следният текст заменя вписването за Германия в част Б:

ISO код
на

страната
Държава-членка

Зона Б Дата, до която се
прилага член 4,
параграф 4, буква

б), iii)
Код

(ако е наличен) Име

„DE ГЕРМАНИЯ The communes of:

Landkreis Oberhavel: Fürstenberg/Havel, Gransee,
Großwoltersdorf, Schönermark, Sonnenberg,
Stechlin, Zehdenick

Landkreis Ostprignitz-Ruppin: Lindow (Mark),
Rheinsberg

Landkreis Uckermark: Lychen, Templin

Landkreis Mecklenburg-Strelitz: Godendorf,
Priepert, Wesenberg, Wokuhl-Dabenow,
Wustrow

15.1.2008
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ISO код
на

страната
Държава-членка

Зона Б Дата, до която се
прилага член 4,
параграф 4, буква

б), iii)
Код

(ако е наличен) Име

The communes of:

Kreisfreie Stadt Brandenburg an der Havel

Landkreis Havelland: Milower Land, Premnitz

Landkreis Potsdam-Mittelmark: Beetzsee,
Bensdorf, Havelsee, Rosenau, Wenzlow,
Wusterwitz, Ziesar

Landkreis Jerichower Land: Brettin, Demsin,
Genthin, Kade, Karow, Klitsche, Mützel, Paplitz,
Parchen, Roßdorf, Schlagenthin, Wulkow,
Zabakuck

21.1.2008

The communes of:

im Landkreis Ostprignitz-Ruppin: Heiligengrabe,
Kyritz, Wittstock/Dosse, Wusterhausen/Dosse

im Landkreis Prignitz: Groß Pankow, Gumtow,
Pritzwalk

25.1.2008“
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